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WHY?!

Jus&nian I. 6th cent. CE. Basilica of San Vitale, Ravenna



An example
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Eric Lawes (Hoxne, Suffolk, 1923-2015) 

I. Why Roman Law?

1. Treasure

2. Corpus Iuris Civilis

3. Reception

https://www.theguardian.com/uk-news/2015/jul/23/eric-lawes



An Example

4

The Hoxne Treasure, British Museum, London
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An example
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Peter Whatling’s Hammer, Bri&sh Museum, London
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Treasure
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Edward the Confessor (1004-1066), Bayeux Tapestry, 11. Jh. n. Chr.
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Treasure

Art. 723 ZGB

1 Wird ein Wertgegenstand aufgefunden, von dem nach
den Umständen mit Sicherheit anzunehmen ist, dass er
seit langer Zeit vergraben oder verborgen war und keinen
Eigentümer mehr hat, so wird er als Schatz angesehen.

2 Der Schatz fällt unter Vorbehalt der BesGmmung über
Gegenstände von wissenschaHlichem Wert an den
Eigentümer des Grundstückes oder der beweglichen
Sache, in der er aufgefunden worden ist.

3 Der Finder hat Anspruch auf eine angemessene
Vergütung, die jedoch die HälHe des Wertes des Schatzes
nicht übersteigen darf.
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The Unusual and the Law

D. 1.3.3 Pomponius im 25. Buch zu Sabinus: Recht muss
gesetzt werden, wie Theophrast gesagt hat, nach dem,
was in der Regel, nicht nach dem, was ausnahmsweise
geschieht.

D. 1.3.5 Paulus im 7. Buch zu Plautius: Denn das Recht
muss eher auf das ausgerichtet sein, was häufig und
leicht einmal vorkommt, als auf das, was nur sehr
selten geschieht.

D. 1.3.10 Julian im 59. Buch seiner Digesten: Weder
Gesetze noch Senatsbeschlüsse können so gefasst
werden, dass sie alle Fälle berücksichtigen, die
irgendwann einmal vorkommen; vielmehr genügt es,
dass sie das erfassen, was häufig geschieht.

Salvius Iulianus, Roman
Jurist, 2nd cent. CE.
Statue by Michele
Tripisciano (1860 – 1913),
Corte di Cassazione, Rome
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Treasure: Spain

Art. 351 cc

El tesoro oculto
pertenece al dueño del
terreno en que se
hallare. Sin embargo,
cuando fuere hecho el
descubrimiento en
propiedad ajena o del
Estado y por
casualidad, la mitad se
aplicará al descubridor

Hidden treasure shall
belong to the owner of
the land in which it is
found. Notwithstanding
the foregoing, when
the discovery should be
made by chance in
another’s property, or
in State property, half
shall correspond to the
discoverer.
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Treasure: France

Art. 716 cc

La propriété d'un trésor appartient à celui qui le
trouve dans son propre fonds; si le trésor est trouvé
dans le fonds d'autrui, il appartient pour moitié à
celui qui l'a découvert, et pour l'autre moitié au
propriétaire du fonds.

Le trésor est toute chose cachée ou enfouie sur
laquelle personne ne peut justifier sa propriété, et
qui est découverte par le pur effet du hasard.
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Treasure: Italy

Art. 932 cc

Tesoro è qualunque cosa mobile di pregio, nascosta
o soPerrata, di cui nessuno può provare d'essere
proprietario.

Il tesoro apparSene al proprietario del fondo in cui
si trova. Se il tesoro è trovato nel fondo altrui,
purchè sia stato scoperto per solo effePo del caso,
spePa per metà al proprietario del fondo e per
metà al ritrovatore. La stessa disposizione si applica
se il tesoro è scoperto in una cosa mobile altrui.
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Treasure: Germany

§984 BGB

Wird eine Sache, die so lange verborgen gelegen
hat, dass der Eigentümer nicht mehr zu ermitteln ist
(Schatz), entdeckt und infolge der Entdeckung in
Besitz genommen, so wird das Eigentum zur Hälfte
von dem Entdecker, zur Hälfte von dem Eigentümer
der Sache erworben, in welcher der Schatz
verborgen war.
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The Roman Solutions
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„Cuius est solum, eius est usque ad
coelum et ad inferos” = „whoever
owns the land, it is his up to Heaven
and down to Hell“

The treasure belongs to the owner of
the land

As a rule, we acquire ownership
through possession

Nobody becomes possessor
unknowingly (animus possidendi)

The treasure belongs to the owner of
the land only through its discovery

If disovered by a third party, it
belongs to the latter (like any
ownerless asset to its occupant)

The old Republican rule The new Imperial solu5on I. Why Roman Law?
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Justinian’s Compilation
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‘Corpus Iuris Civilis’ (529-534 n. Chr.):

⚜ Codex Iustiniani: 12 Books.
Imperial Constitutions from
Hadrian (2nd cent. CE) to
Justinian

⚜ Digesta (Pandekts): 50 Books.
Extracts from the writings of the
Roman Jurists (1st cent. BCE –
3rd cent. CE)

⚜ Institutiones: 4 Books. Handbook
for the first year of Legal Studies
in Berytus and Constantinople
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The Roman SoluBons

D. 41.2.3.3 Paulus, On the Edict, Book 70: (…) Again,
the opinion of Brutus and Manilius, who hold that
anyone who has had possession of land for a long
Sme has also had possession of any treasure to be
found there, even though he was ignorant of its
existence, is not correct. For he who does not know
that there is any treasure there does not possess it,
although he may have possession of the land (…)

Iulius Paulus, Roman
Jurist, early 3rd cent. CE
Statue by Michele
Tripisciano (1860 – 1913),
Corte di Cassazione, Rom
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The Final SoluBon

I. 2.1.39: If a man found treasure in his own land,
the Emperor Hadrian, following natural equity,
adjudged to him the ownership of it … If he found it
in another man’s land by accident, and without
specially searching for it, he gave half to the finder,
half to the owner of the soil; and upon this
principle, if a treasure were found in land belonging
to the Emperor, he decided that half should belong
to the laPer, and half to the finder (…)

Emperor Hadrian. 2nd
cent. CE. Musei Capitolini,
Rom
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The Reception of Roman Law
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Irnerius von Bologna
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The Reception of Roman Law
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Irnerius von Bologna
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The RecepBon of Roman Law
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The Reception of Roman Law
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Students of the University of 
Bologna. Tomb of Giovanni 
da Legnago, 1383. Museo 
Medievale, Bologna
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Louis Aragon: “Le droit romain n’est plus”

“Le droit romain comme base
de lois modernes, c’est une
absurdité révoltante contraire
a l’esprit allemande”.

“en ce temps-là nos tribunaux
étaient encore infectés par le
droit romain, le Code
Napoléon, le lois juives ...
Aujourd’hui, jamais nous
n’aurions laissé repartir
Dimitrov, il aurait été
condamné selon le droit
allemand”.

Louis Aragon, 1897-1982 © Bibliothèque nationale de France



“From the memories of a former prisoner of the concentration camps”

Żyłem w latach, | Gdy mord masowy miał sankcję
najwyższą | Państwa, w którym prawo rzymskie
przestało istnieć. | To okropne, że ludzie zaczęli się
przyzwyczajać | Do faktu, że prawo rzymskie przestało
istnieć, | Że śmierć z ręki kata jest rzeczą pospolitą, | A
ludzka rzecz jest wymysłem i przesądem |
Wolnomyślicieli...

I lived in the years | In which mass murder received
the supreme sancJon | of the State, in which Roman
law ceased to exist. | It is terrible that people started
gePng used | To the fact that Roman law had ceased
to exist. | That death at the hands of the execuJoner
was a common thing | That humanity was an arJfice
and a prejudice | Of the liberJnes ...

Mieczysław Jastrun (Mojsze Agatstein, 1903 – 1983)



Principles of Roman Law

Fritz Schulz, Bunzlau 1879 – Oxford 1957


